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-Hebrew « English (RSV) Parallel Bible with Notes-
Edited by Ezra K. Kim, Ph.D.

11 ARG |RRT2 MITOR M7 T
Now the word of YHWH came to Jonah the son of Amlttal saying,
"1 (1 +qal impf. 3 m. sg. M777) there was; it was, he was.
137 speech, word (1:1; 3:1,3,6; 4:2).
rn;'r*_ YHWH (26 times in Jonah. 1:1,3<2x>,4,9,10,14<3x>,16<2x>,17; 2:1,2,6,7,9,10; 3:1,3;
4:2<2x>,3,4,6,10).
W?be (5 preposition + MR gal inf constr) to say, speak, utter; saying.
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"Arise, go to Nineveh, that great city, and cry against it; for their wickedness has come up
before me."

B3P (qal imperative) rise, arise, stand, rise up, stand up (1:2,3,6; 3:2,3,6).

‘['7 (gal imperative ‘[5?‘!) go, walk, come.

5113 (or 193) great, large (14 times. 1:2,4<2x>,10,12,16,17; 3:2,3,5,7; 4:1,6,11).
N7 (qal imperative R72) call, call out, recite, read, cry out, proclaim.

i7:_.7 upon, concerning, beside, beyond, above, over, by, on to, towards, to, against.
nn%y (gal perf 3 fem sing TT'?STJ] go up, ascend, climb.

nY7 (noun fem sing const suffix: 3rd pers masc pl) evil, wickedness.
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But Jonah rose to ere to Tarshlsh from the presence of YHWH He went down to Joppa and
found a ship going to Tarshish; so he paid the fare, and went on board, to go with them to
Tarshish, away from the presence of YHWH.

BPM (vayaqom / DP) rise, arise, stand, rise up, stand up.

M22 go through, flee, run away, chase, drive away, put to flight.
72 go down, descend, decline, march down, sink down.

R31 find, attain to.

23N ship; men of ships, seamen.

1071 +qal impf. 3 m. sg. J03) he gave.

w:w hire, wages, reward, pay; fare, fee, passage-money.

DY with; against; toward; as long as; beside, except; in spite of.
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But YHWH hurled a great Wlnd upon the sea and there was a mighty tempest on the sea, so
that the ship threatened to break up.

53 (Hiphil) throw, cast, cast out.

T wind, breath, mind, spirit.

D: sea (12 times. 1:4<2x>,5,9,11<2x>,12<2x>,13,15<2x>; 2:3).

Y% (or T7V0] tempest, storm, whirlwind.

:l;?rj (Piel) think upon, consider; think to do, devise, plan; count, reckon.

'\;tgi (Niphal) be broken, be maimed, be crippled, be wrecked, be crushed (fig).
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Then the mariners were afrald and each cried to hIS god and they threw the wares that were
in the ship into the sea, to lighten it for them. But Jonah had gone down into the inner part of
the ship and had lain down, and was fast asleep.

R7T fear, revere, be afraid.

rr;br; mariner, sailor, seaman.

PUT cry, cry out, call, call for help.

’_5; article, vessel, implement, utensil, object.

55? (Hiphil) make light, lighten; treat with contempt, bring contempt or dishonour.
27 flank, side, extreme parts; sides, recesses (dual).

m3°20 ship, vessel.

22U lie down, lie.

277 (Niphal) be asleep, be unconscious, be in heavy sleep, fall into heavy sleep.
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So the captain came and sald to him, What do you mean, you sleeper? Arise, call upon your
god! Perhaps the god will give a thought to us, that we do not perish."

27 come near, approach, enter into, draw near.

27 much, many, great; captain, chief.

529m sailor, seaman.

D‘tf'7§ gods, god; God (15 times. 1:6<2x>,9; 2:1,6; 3:3,5,8,9,10<2x>; 4:6,7,8,9).
’51& (or ’5?5) perhaps, peradventure; if peradventure; unless; suppose.
ntg?:; (Qal) be smooth, be shiny, gleam; (Hithpael) think.

73R (Qal) perish, die, be exterminated; vanish; be lost, strayed.
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And they sald to one another Come let us cast lots, that we may know on Whose account
this evil has come upon us."” So they cast lots, and the lot fell upon Jonah.

U7 (or ™) friend, companion, fellow; other, another (reciprocal phrase).

55; (Qal) fall, fall prostrate; (Hiphil) cause to fall, fell, throw down, make the lot fall,
assign by lot.
'73151 (or 53'3) lot - pebbles used for systematically making decisions; portion.

DY (Qal) know; perceive; discriminate, distinguish; recognize.
‘D5W: on whose account, for whose cause.
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Then they said to hirh, "Tell us, on whose account this evil has come upon us? What is your
occupation? And whence do you come? What is your country? And of what people are you?"

743 (Hiphil) tell, declare, announce, report, make known, expound, inform of.
‘?35 WW&: = ’D5W: on whose account, for whose cause.

‘DR'??: occupation, business; property; work.

"R where?, whence?
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And he said to them am a Hebrew and | fear YHWH, the God of heaven, who made the
sea and the dry land."

WA dry land, dry ground.
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Then the men were exceedingly afrald and said to him, What is thls that you have done!"
For the men knew that he was fleeing from the presence of YHWH, because he had told
them.

nN7Y fear, terror, fearing; awesome or terrifying thing; respect, reverence, piety.
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Then they said to him, What shall we do to you, that the sea may quiet down for us?" For the
sea grew more and more tempestuous.

PRY (Qal) be quiet, be silent.
YD to storm, rage; stormy, growing storm.



1:12 0250 031 pRYY oo DM RD o7hy MmNy

:*5:: M Svn wen ~5w: DU U 3

He said to them "Take me up and throw me into the sea; then the sea will qwet down for you;
for | know it is because of me that this great tempest has come upon you.'

x:m (or RDJ) (Qal) lift, lift up; bear, carry, support, endure; take, carry off, forgive.
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Nevertheless the men rowed hard to bring the Shlp back to Iand but they could not for the
sea grew more and more tempestuous against them.

07 dig; row (in water).
2 (Hiphil) cause to return, bring back, put back, draw back, give back, restore.
5:: (or 51::) (Qal) be able; prevail, overcome, be victor; have ability, have strength.
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Therefore they cned to YHWH "We beseech thee, O LORD, let us not perish for this man's
life, and lay not on us innocent blood; for thou, O LORD, hast done as it pleased thee."

R3IX (or i13X) ah now! I/we beseech you, oh now!, pray now!

5& not, no, nor, neither, nothing.

WDJ self, life, creature, person, appetite, mind, living being, desire, emotion, passion (5
times. 1:14; 2:5,7; 4:3,8).

100 (gal impf. 2 m. sg. 10J) you give, put, lay.

B blood; juice of wine (fig.).

P31 (or X¥PJ) clean, free from, exempt, clear, innocent.

TUND as; when.

V2 delight in, take pleasure in, desire, be pleased with.
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So they took up Jonah and threw him into the’ sea; and the sea ceased from its raging.
7Y stand, remain, endure, take one's stand.

Ryt rage, raging, storming, indignation.
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Then the men feared YHWH exceedlngly and they offered a sacnflce to YHWH and made
VOWS.
M2 to slaughter, kill, sacrifice, slaughter for sacrifice.

n3aT sacrifice.
773 to vow, make a vow.
773 (or 773) vow, votive offering.
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And YHWH appomted a great fISh to swallow up Jonah and Jonah was in the belly of the fish
three days and three nights.

maR (Piel) appoint, ordain (4 times. 1:17; 4:6,7,8).

a7 (or ANT) fish.

v5a swallow down, swallow up, engulf, eat up.

non (pl. @912 internal organs, inward parts, bowels, intestines, belly.

ﬂ?’? ('77‘? or 5’5) night.
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Then Jonah prayed to YHWH h|s God from the beIIy of the fish,
559 (Hithpael) intercede; pray.

M7 fish.
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saying, "l caIIed to YHWH out of my distress, and he answered me; out of the belly of Sheol
| cried, and thou didst hear my voice.

73 straits, distress, trouble; vexer, rival wife.

30N (73¥] he answered me.

182 belly, womb, body, abdomen.

51&27 (or 5&27) Sheol (the OT designation for the abode of the dead).
L’]@ (Piel) cry out (for help), shout.

YW hear, listen to, obey.

'71‘7 (or 5?) voice, sound, noise.
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For thou dldst cast me into the deep, |nto the heart of the seas, and the flood was round about
me; all thy waves and thy billows passed over me.

‘[5!&7 (Hiphil) throw, cast, throw away, cast off, shed, cast down.

n?txr; (or H?E?;) depth, the deep, the deep sea.

:T:'? inner man, mind, will, heart, soul, understanding.

Q73 stream, river.

220 (Piel) turn about, change, transform.

W;WD breaker, breaking (of sea).

53_ heap, spring, wave, billow.

72Y pass over or by or through, alienate, bring, carry, do away, take, transgress.
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(RSV) Then | said, "I am cast out from thy presence; how shall | again look upon thy holy
temple?'
(NKJ, NIV) ..... Yet I will look again toward Your holy temple.’

W= (Niphal) be driven away, be tossed.

7343 what is in front of; in front of, straight forward, before, opposite.
X indeed, surely; howbeit, only, but, yet.

7@ (Hiphil) cause to add, increase; do more, do again.

©2] (Hiphil) look; regard, show regard to, pay attention to, consider.
5;’?_1 palace, temple, nave, sanctuary.

ij apartness, holiness, sacredness, separateness.
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The waters closed i |n over me, the deep was round about me; Weeds were wrapped about my
head

AEXR surround, encompass.

Dﬁmj (or Dhm) deep, depths, deep places, abyss, the deep, sea.

70 reed, rush, water plant.

W;rj (gal pass part masc sing) tie, bind, bind up, saddle, restrain, bandage, govern.
WRT head, top, summit, upper part, chief, total, sum, height, front, beginning.
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at the roots of the mountalns I went down to the land whose bars closed upon me for ever,
yet thou didst bring up my life from the Pit, O LORD my God.

AZP cut, shape, extremity, form, base.

97 hill, mountain, hill country, mount.

M2 bar.

SV2 behind, through, round about, on behalf of, away from, about.

D'?ﬁ:] (or D?SJ] long duration, antiquity, for ever, everlasting, old, ancient, world.
ﬂ55.7 (Hiphil) bring up, cause to ascend or climb, cause to go up; offer; exalt.
DY pit, destruction, grave.
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When my soul fainted within me, | remembered YHWH; and my prayer came to thee, into thy
holy temple.

ALY (Qal) turn aside; envelop oneself, cover; (Hithpael) faint, faint away.

727 remember, recall, call to mind.

ﬂ'?Dh prayer.
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Those who pay regard to vain idols forsake their true loyalty.
W?_J!y (Piel) keep, pay heed.
'7:1'1 (or 5;5) vapour, breath; vanity (fig.); vainly.
mw (or m;g’) emptiness, vanity, falsehood, nothingness, worthlessness.
7917 goodness, kindness, faithfulness.
ATV leave, loose, forsake.
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But | Wlth the voice of thanksglvmg will sacrlflce to thee what | have vowed | will pay.
Deliverance belongs to YHWH!"

ﬂjﬁh confession, praise, thanksgiving.
wa (Piel) complete, finish; make whole or good, restore; pay; requite, recompense.
TISTJHKL?’: salvation, deliverance; welfare, prosperity; victory.
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And YHWH spoke to the fISh and it vomrted out Jonah upon the dry land.
mp (or MP) (Hiphil) vomit up.
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Then the word of YHWH came to Jonah the second time, saying,
"JU second; again (a second time); another, other.
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"Arise, go to Nineveh, that great city, and proclaim to it the message that | tell you."
NP proclamation, preaching.
927 (Qal) speak.
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So Jonah arose and went to Nineveh, accordrng to the word of YHWH. Now Nineveh was an
exceedingly great city, three days' journey in breadth.

058RS exceedingly (cf. Gen 30:8).
75:7?3 walk, journey, going, place to walk.
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Jonah began to go |nto the C|ty, gomg a days journey. And he cried, "Yet forty days, and
Nineveh shall be overthrown!"



5513 (Hiphil) let be profaned; begin.
727 (Niphal) turn oneself; be turned, be turned over; be overturned, be overthrown.
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And the people of Nlneveh believed God they proclaimed a fast, and put on sackcloth from
the greatest of them to the least of them.

1R (Hiphil) stand firm, trust, be certain, believe in.

D98 (or OX) fast, fasting.

W;'? (or W;‘?) (Qal) put on clothes, be clothed, wear.

Pi;? mesh, sackcloth, sack, sacking (worn in mourning or humiliation).
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Then tldlngs reached the king of Nlneveh and he arose from his throne, removed his robe,
and covered himself with sackcloth, and sat in ashes.

D23 (Qal) touch; strike; reach, extend to; be stricken.

NXO2 (or M®D) seat (of honour), throne, seat, stool.

N3Y (Hiphil) cause to pass over; dedicate, devote; cause to take away.
N77X glory, splendour, magnificence (of a vine, shepherds); mantle, cloak.
no2 (Piel) cover, conceal, clothe.

:l;?: (Qal) sit, sit down; be set; remain, stay; dwell, have one's abode.

JEX ashes; worthlessness (fig.).
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And he made proclamation and publlshed through Nlneveh "By the decree of the king and
his nobles: Let neither man nor beast, herd nor flock, taste anything; let them not feed, or
drink water,

PUT (Hiphil) call, call out, call together, summon, proclaim.

DY taste; judgment; decision, decree.

nAN2 beast, cattle, animal.

P2 cattle, herd, oxen, ox.

]&3 (or ]ﬁxg) small cattle, sheep, sheep and goats, flock, flocks.
QUL to taste, perceive, eat.

MR anything.

Y7 (Qal) tend, pasture; shepherd, to feed, graze.

Y drink.
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but let man and beast be covered with sackcloth and let them cry mlghtlly to God; yea, let
every one turn from his evil way and from the violence which is in his hands.

92 (Hithpael) cover oneself, clothe oneself.

NPt force, might, strength, violence.

2 (Qal) turn back, return, come or go back; repent.

777 way, road, distance, journey, manner.

O violence, wrong, cruelty, injustice.

72 palm, hand, sole, palm of the hand, hollow or flat of the hand.
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Who knows, God may yet repent and turn from his fierce anger, so that we perish not?"
23 (Niphal) be sorry, be moved to pity, have compassion.

11 (or 1) anger, heat, burning (of anger).
AR nostril, nose, face; anger.
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When God saw what they did, how they turned from their evil way, God repented of the evil
which he had said he would do to them; and he did not do it.

mmm deed, work, thing done, act, labor, business, pursuit, undertaking, enterprise.
2 return, turn back.
273 (Niphal) be sorry, be moved to pity, have compassion.
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But it displeased Jonah exceedlngly, and he was angry.
P73 (Qal) be displeasing; be sad; be injurious, be evil.

7 be hot, furious, burn, become angry, be kindled.

4:2 RIROY NPT M7 MeRIST M R nR Mo Shenm
DAY PAMON 1AN O3 ChyT °> mEhwn mab mnTp 1Sy

7Sy oM TomaT e TN
He prayed to YHWH and said, O LORD! Is not this what | said while | was still in my own
country? That is why | fled to Tarshish at the beginning; for | knew that you are a gracious
God and merciful, slow to anger, and abounding in steadfast love, and ready to relent from
punishing.
R3IX (or i13X) ah now! I/we beseech you, oh now!, pray now!
17 interogative particle.

B72 (Piel) meet, confront; go before, go in front, be in front; lead, be beforehand.
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173 gracious.
DI compassionate (always of God with one possible exception).
X long (pinions); patient, slow to anger.
27 much, many, great, abounding in, abundant.
797 goodness, kindness, faithfulness.
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Therefore now, O LORD, take my life from me, | beseech thee for it is better for me to die
than to live."
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And YHWH sald "Do you do well to be angry?"
LY (Hiphil) make glad, rejoice; do good to, deal well with; do well, do right.
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Then Jonah went out of the C|ty and sat to the east of the city, and made a booth for himself
there. He sat under it in the shade, till he should see what would become of the city.

N go out, come out, exit, go forth.

B7P (or MA7R) east, antiquity, front, that which is before, aforetime.
n20 thicket, covert, booth.

53 shadow, shade.
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And YHWH God appomted a plant, and made it come up over Jonah, that it might be a shade
over his head, to save him from his discomfort. So Jonah was exceedingly glad because of
the plant.

]ﬂ?’i? a plant, perhaps a gourd; castor-oil plant, bottle-gourd.
53; (Hiphil) take away, snatch away; rescue, recover; deliver.
MY rejoice, be glad.
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But When dawn came up the next day, God appointed a worm which attacked the plant, so
that it withered.

:J?ﬁn (or TTSTJ'?ﬁM) worm, scarlet stuff, crimson.

I dawn; at dawn (as adverb).

noma (or 2NMR) the morrow, the day after.

n23 (Hiphil) smite, strike, beat, scourge, clap, applaud, give a thrust.
W;: (Qal) be dry, be dried up, be without moisture.
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When the sun rose, God appomted a sultry east Wlnd and the sun beat upon the head of
Jonah so that he was faint; and he asked that he might die, and said, "It is better for me to die
than to live."

M7 rise, come forth, break out, arise, rise up, shine.
WY sun.

2P (or 27P) east, east wind.

’W"}I_‘j harsh, hot, sultry, silent (meaning uncertain).
ﬂ5SJ (Hithpael) enwrap oneself, disguise oneself, faint.
53@) ask, enquire, borrow, beg.

nmn die.
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But God said to Jonah ‘Do you do well to be angry for the plant?" And he said, "I do well to be
angry, angry enough to die."
N2 death, dying, Death (personified), realm of the dead.
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And YHWH sald You plty the plant for WhICh you did not labor, nor did you make it grow,
which came into being in a night, and perished in a night.

O (Qal) pity, have compassion, spare, look upon with compassion.
'7?_35;7 to labour, toil.

513 (Piel) cause to grow; make great/powerful; magnify.

73R perish, vanish, go astray, be destroyed.
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And should not | pity Nlneveh that great C|ty, in which there are more than a hundred and
twenty thousand persons who do not know their right hand from their left, and also much
cattle?"

W" being, existence, substance, there is or are.
327 ten thousand, myriad.
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